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A politikai helyzet. 

A béke, a várva-várt béke létrejött. 
A parlamenti gépezet ismét rendesen funk- 

cziónál s a magyar pártok többé már 
nem ellenségként, hanem mint ellenfelek 
állnak egymással szemben. A jobb meg- 
győződés, a hazafias felbuzdulás győze- 
delmeskedett az egész vonalon s ha nem 
csalnak a jelek, rövid két hét mul- 
va honatyáink ujból visszatérhetnek 
házi tüzhelyükhöz, élvezni a jól kiérde- 
melt nyugalmat. 

Mert, haj! kemény munkát 
mostanában ez a magyar képviselőház. 
Örvendjünk, hogy a destruktiv munkás- 
ság véget ért, hogy mindnyájunk lelke 
megszabadult a klotür lidéreznyomásától. 

Ne kutassuk, kinek az érdeme, hogy 
alkotmányunk és parlamenti intézmé- 
nyünk megcsonkitatlanul és teljes épség- 
ben kerül ki ebből a küzdelemből, hanem 
ismerjük be nyiltan, tartózkodás nélkül, 
hogy csak a tulzó, az összeférhetetlen, az 

végzett 

se komplikálta annyira a helyzetet, hogy 
Bánffy Dezsőnek a legfontosabb állami 
és nemzeti érdekek biztositása s a meg- 
bolygatott hatalmi egyensuly helyreálli- 
tása czóljából, védelmi eszköznek a klo- 
türt is kombináczióba kellett vennie. 

Aki azt hiszi, hogy Bánffy Dezső ke- 
reste kvázi az alkalmat a klotür behoza- 
talára, annak sejtelme sincsen aj mi- 
niszterelnök politikai belátásáról; annyi 
azonban bizonyos, hogy az esetre, ha az 
ellenzéken továbbra is az obstruáló ele- 
mek kezében marad a vezetés s az ak- 
ezió irányitásának a lehetősége, Bánffy 
Dezső a klotür behozatalától 
volna vissza. 

Ezer szerencse tehát, hogy nehány 
kormánypárti korifeusnak végre sikerült 

sem riadt 

az ellenzék mérsékelt elemeit jobb utra 
tériteni s őket az intranszigensek ellen 
való állásfoglalásukban megerősiteni. 

Szilágyi Dezső, Hegedüs Sándor, Széll 
Kálmán, Csáky és az Andrássy grófok 
valóban nagyon hazafias munkát mivel- 
tek az ellenzéki matadorok kapaczitálá- 
sával. 

S bizonyára nem csekély fáradságba 
került ezeknek a kormánypárti kiválósá- 
goknak, a mig felvilágositották az ellen- 
zéket arról, hogy Bánffy szilárd eltöké- iintranszigens elemeknek a felülkerekedé- lésével szemben az ellenzéknek legcseké- 
lyebb reménye sem lehet a győzelemre, 
az ellenzék tehát nemcsak hazafias, de 
saját önérdeke parancsolta kötelességet 
teljesit, ha becsületes feltételek 
minél előbb lerakja a fegyvert. 

Ellenzéki oldalról e kormánypárti ko- 

TARGZA, 
A segesvári csata. 

Az lábbiakban közöljük Ferenczi Zoltán „Pe- 
tőfi életrajza" czimü nagy müvének harmadik köte- 
téből a segesvári csatáró szóló (utolsó) fejezet egy 
részét. 

Megemlitjük tájékozásul, hogy a a segesvári 
esata előtt Erdély felé indult a Petőfi-család. Ugrán 
a református papnál szálltak meg, kit megkért Pe- 
tőfi, hogy köszöntse nevében Aranyt s irja meg 
neki, hogy ő Erdélybe ment Bemhez Julius 20-án 
Tordára ertek, a hol Egressy Gáborral együtt Mik- 
lós Miklés református paphoz szálltak. Petőfi, Miklós 

rábeszélésére, családját ott hagyta, mig valami biz- 
tos helyet talál. 

í Jul. 22-én reggel Egressyvel a Székelyföldre 
indult Bemhez. 25-én találkozott Bereczken Bemmel, 
kivel 29 én Vásárholyre ért vissza. Bom Petőfit őr- 
nagyi ranggal ismét szolgálatába osztotta a törzs- 
karba, a költő pedig julius 30-án tovább utazott 
Bem után, ki már előbb elutazott. Hiába tiltotta 
meg Ban, hogy őt kövesse, mégis utána ment. Itt 
átadjuk s szót az idézett kitünő müűnek: 

Petófi Bemet Héjjasfalvánál érte utol. 
7-8 óra közt hallották az első fegyvertüzelést az 
előcsapatoknál; tehát Fehéregyházánál már orosz 
előersök álltak, kik gyorsan Segesvárhoz vonultak 
vissza; mert őket Bem érkezése az oldalról, holott a vásárh lyi egyenes uton várták, meglepte. Ekkor Bem Fehéregyhásán átvonulva a falu előtt és felett 
foglalt állást. A szük völgy, melyen a végzetes csata lefolyt, a N.Küküllő partjain fekszik, elég magas 

Reggel 

hegyek között, melynek alsó katlanszerü kanyaru- 
latában a regényes Segesvár van épülve meredek 
hegyek közti magaslaton. A folyó jobb oldalán me- 
redeken emelkednek a hegyek, melyek közt Hét-Ur 
felé a vásárhelyi főut vezet. Ezen várták volt Bemet 
az oroszok s itt tartottak az áltámadástól a csata 
egész napján. A balparton a hegység lankásan 
emelkedik az országutig s azon felül az erdős tetőig. 
Héjjasfalváig folyton változó telepet alkot, melynek 
az alsó oldalaia tarló és kukoriczaföldek váltakoz- 
tak füves berekkel le a Küküllőig, mig a falun felül 
jobbról egy pár kukoriczafolton kivül nagy kiterje- 
désü rét terült el, balról a hegyoldal akkoriban ugar 
volt. A hegy magasabb részeit mindenütt erdő bo- 
ritotta s boritja ma is, melynek Fehéregyháza fe- 
letti részét Ördögerdőnek hivják. A lankás hegyol 
dalt Fehéregyházán alul kivált két mélyebb árok 
szakitja meg, a Sárpatak és Ördögárok s a kettő 
közt egy régi zárda helye látható, a Monaszteria. 
Maga a falu, melyben a Haller család kastélya és 
kertje fekszik, 1848. őszén leégvén, csaknem egészen 
romokban hevert, lakatlanul. 

Bem Héjjasfalvától számitva, balfelől a hegy- 
oldalon az emlitett két árok közt helyezte el ágyuit. 
majdnem az utig lemenő vonalban, honnan uralko- 
dott a völgyön. S valóban az volt a ezélja, hogy 
az ellenség kibontakozását megakadályozza 7 
től fölfelé állitotta az erdőig gyalogsága erejét, lo0- 
vassága és gyalogságának kisebb része az uttól 
jobbra a folyóig helyezkedett el a kukoriczásban; 
tartalókját a falun tul hagyta, a szekerek a leégett 
faluban maradtak. Ő maga az ágyuk megett foglalt 
állást, melyek fedezetére 25-380 huszárt rendelt, Az 
oroszok kivonulván Segesvárról, ágyuikat részint 
jobbról a folyam partján a völgyben, részint balról 

1gy- 

mellett 

rifeusok előzékenységét s engedékenysé- 
gét szeretik Bánffy Dezső makacsságával 
s hajthatatlanságával szembeállitani. 

Sokkal jobb véleményünk van azon- 
ban e kitünőségek jelleméről és hazafias 
gondolkodásáról, mintsem hogy kételked- 
hetnénk abban, hogy nagyon is vegyes 
érzelmekkel fogadták ők ezt az önkényes 
szembeállitást. 

Hisz, ha a magyar miniszterelnök 
tényleg rosz szemmel nézte volna a kor- 

mánypárti békebarátok apostoloskodását, 
ő, ki nemcsak miniszterelnök, de egyut- 
tal vezére is a liberális pártnak, még ide- 

) moz- 
galomnak teljes elnyomására. 

S ha Bánffy Dezső a klotürt mint 
czélt, nem pedig csak mint végső eszközt 
tüzte volna ki feladatául, bizonyára meg 
is akadályozta volna a békeközvetitők 
müködését. 

Mivel azonban a miniszterelnök egész 
akcziójában tisztán csak a parlamenti és 
hatalmi egyensuly ujból való helyreálli- 
tását akarta biztositani, neki azzal az es- 
hetőséggel is kellett számolnia, hogy - 
a mi oly sokáig, sőt az utolsó óráig va- 
lószinünek látszott, az ellenzéki táborban 
netán a mérsékeltebb és józanabb elemek 
továbbra is megmaradnának a terroristák 
uralma alatt. 

jén módot talált volna a békülési 
! 

1 

az oldalra állitották fel. Balról ar erdő alatt és az 
erdőben helyezkedett el gyalogságuk, a lovasság a 
folyam mellett foglalt helyet, melynek nagy része 
Hét-Ur felé küldetett kémszemlére, meart folyton azt 
hitték, hogy csak szinlelt támadásról van szó s ez 
volt a nap részleges sikerének oka. Az ágyuzás, 
mely több órán át késő délutánig hevesen tartott, 
10 óra tájban vette kezdetét, melynek elején a kém- 
szemlére kiindult Skariatint a Bem által czélzásra 
állitott ágyu lelőtte. 

Ez a körülmény, Bem jobb állása, a szük 
völgy, mely az orosz lovasság kifejlését akadályoz- 
ta, de legkivált az ellenség félelme az oldaltáma- 
dástól voltak okai, hogy az oroszok több órán vá- 
rakozó állásban maradtak és a védelemre szoritkoz- 
tak. Boem e kedvező körülményt fel akarván hasz- 
nálni, a balszárnyon álló gyalogságát ismételt ro- 
hamra vezette az Ördögárkon tul s az erdőben rej- 
tőző oroszok ellen, ágyutelepeiket akarván elfoglal- 
ni; de mindannyiszor visszaveretett. Itt összponto- 
sult a csata ereje. Dólután két óra után elhatározó 
müködést karván kifejteni, három század kivételé- 
vel az egész jobb szárnyon álló lovasságot elren- 
delte, majd leszállitva, előbb két századot, majd az 
utolsó 3 ik századot is rohamba vitte; de az oroszok 
tartalék juk segitségével visszanyorotak. Igy folyt a 

; 3 inágyuja 
elhep a, szaios embet, 10 megőetle.. vagy sebet 

kapott s alóla is két lovat lőttek ki. De az ellenség 
vesztesége még nagyobb volt; több ágyuját a Bem 
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vezetése alatt jobban irányzott lövések leszerelték; 
gránátjaival két társzekerét felgyujtotta s az igy 
keletkezett robbanás számos oroszt megüölt. 

(Folyt köv.) 



SZÉKELYFÖLD 
Augusztus 5. 

S ha Bánffy a legutolsó pillanatig ! 

nem demonstrálja az ellenzéknek
 teljes 

határozottsággal, hogy az obs
trukczió ki- 

nyujtása esetére föltétlenül el van hatá- 

rozva a klotür behozataláta, az ellenzéki 

terroristák aligha nem még ma is k
ezük- 

ben tartanák a gyeplőt s a pártvezetést. 

Bánffy Dezső azonban, bármily ko- 

molyan volt is eltökélve a döntő lépés 

megtételére, sokkal jobban ismeri a klo- 

tür bejelentéséből eredhető bonyodalm
ak- 

nak arányait és veszedelmeit, minthogy 

ne látta volna szivesen azon elvbarátaina
k 

a fáradozásait, a kik az ellenzék békés 

kapaczitálását tüzték ki maguknak czélul. 

Ámde, nem-e bizonyos, hogy há a 

paczifikáczió és a bekéltetés eszméje s 

végrehajtása egyenesen Bánffytól induli 

volna ki, az ellenzék ebben a tényben 

kétségtelenül nem a kormány előzékeny- 

ségét, hanem annak a gyengeségét látta 

volna. 
Igaz, hogy némely tünetek arra en- 

gednek következtetni, hogy Bánffy De- 

zső igen sokáig kérette magát, a mig ma- 
ga részéről is elfogadta a liberális béke- 

közvetitők által létesitett 

szunot. 

E tartózkodó magatartása azonban 

nem elvi jelentőségü ellentéten alapult, 

hanem azon a nagyon komoly s a mi- 
niszferelnöki állás felelősségéből folyó 

ténykörülményen, hogy a miniszterelnök 

- az eddigi tapasztalatokat mérlegelve 

az ellenzéki pártok körében mutatkozó 
hangulat változás tartósságában nem bi- 

zott előre meg annyira, mint biztak ab- 

ban a kormánypárti békeközvetitők. 

S ha fontolóra veszszük a csütörtöki 
és a pénteki pártkonferencziák egyes je- 

lenségeit, tartózkodás nélkül el kell is- 

mernünk a miniszterelnöki álláspontnak 

a helyességét és indokolt voltát. 

S itt, a midőn feltétlen elismerésün- 
ket és hálánkat fejezzük ki a kormány- 

parti korifeusoknak a béke létesitésében 

kifejtett buzgalmukért, meg kell jegyez- 

nünk azt, hogy az esetre, ha a kompro- 

misszum eredményeként kilátásba helye- 

zett béke tartóssága nem jutna az ellen- 
zéki táborban oly mértékben kifejezésre, 

a mint azt a békebarátok nemes inten- 
ezióval anticzipálták, a jövő bonyodalma- 

kért a felelősség egyrésze azokra is át 

fog háramlani, a kik a béke létesitésén 

leginkább fáradoztak. 

Hisszük s reméljük azonban, hogy 
az ellenzék okulva a mostani küzdelem 

eredményein, jövőre sokkalta óvatosabb 

lesz harczi eszközeinek a megválasztásá- 
ban, mint volt eddigelé. 

De csak a jelen szituácziót is mérle- 

gelve, el kell ismerni, hogy bármily ma- 

gasra csaptak is a küzdelem hullámai, a 

magyar nemzet mégis önérzettel és haza- 
fiui büszkeséggel mutathat rá arra a po- 

litikai érettségre, arra a nemes önmérsék- 

letre, melyet a parlamenti pártok a küz- 
delem végső és leghevesebb mozzanatai- 
ban is érvényre juttattak. 

A parlamenti elzüllöttség korát élő 
Ausztria valóban irigy szemmel tekinthet 
az obstruáló magyar paalamentre. 

P. Sz. 

: 

í 

kompromisz- / 

! 
1 

1 

! 

volt a I6. §. szerint, 

J a kormár 

Politikai hirek, 

A szabadelvüpárt értekezlete. 

Budapost, julius 30. este. A szabadelvüpárt 

ma tartotta meg értekezletét, a melyet mindvégig 

zajos lelkesedés hevitett és a melynek főtárgya a 

parlamenti béke beállásának bejelentése volt. 
Bánffy Dezső br. miniszterelnök szólott először 

ás utalt a mult értekezletre, a melyen a parlamenti 

helyzet szanálása végett javaslatba hozott intézke- 

dést általános helyesléssel fogadták. akkor kétség 

telenül a klortürre gondolt ő és gondolt a p , nnnt 

altima ráczióra. Ettől, ha szükség van rá em is 

eltekinteni. A kormány ez irányban má mneg 
szükséges intézkedéseket s még aztsen l- 

szabad 

totte a 

ta, ha 

gyalni? Nem a klotürt? (Helyeslés és tetszés.) 

Nem tér ki a részletek ismertetésére, hisz tud- 

valevő, hogy mik történtek. Ez időszerint a szigoru 

nitézkedések nem szükségesek. Mindenesetre örven- 

dotoes, hegy mos biztositva van a békességes álla- 

pot. Ám a kormány, ha eltekint a szigorubb rend- 

szabályoktól, nem mondja egyuttal azt is, hogy 

szükség esefén nem fog e rendszabályokhoz nyu ni 

a jövőben. A mig nincs rá szükség, most nem él a 

rendszabályokkal. (Helyeslés.) 

A mai nap tfolyamán tartott zártközü tanács- 

kozás biztositékot nyujtott arra, hogy a javaslatok, 

a melyek most napirenden vannak, rendes viták ke- 

retében fognak letárgyaltatni. Valamint arra is, hogy 

az indemnyti és a kieogyezési próvizórium szintén 

fendes időben és a szokott viták keretében letár: 

gyalhatók lesznek. 

Ezeknoek fejében a parlamenti tárgyalás egyen- 

sulyozására és a szóban forgó javaslatok sorsának 

boiztositása órdekében a kormány lemondott a szigo- ! 

rubb rends abályokról óés a kérdéses 16. §-ra vonat 

zozólag, a lényeg és elv sóérelme nélkül uj szöve- 

got proponál. Az elv, a lényeg továbbra is meg van 

óva; e módositás mindössze abban áll, hogy az es- 

küdtszékek hatásköre valamivel nagyobb lesz, mint 

azonban a birói elbirálás alá 

eső ügyek is szaporodtak. Bomutatja az uj szöve- 

get. Bárha az ellenzék ebben megállapodott, nem je- 

enti azt is, hogy azt az ellenzék megszavazza. Egy- 

szerüen olyan szöveg ez, a mit az elleszék ugyan 

nem fogad el, de elfogadását nem teszi lehotetlenné. 

Kéri a szöveg elrogadását annál is inkább, mert itt 

nincs elvfeladás, itt csak arról van szó, hogy igy 
az idő szorint biztositják a parlamenti békét. Kéri 

ovábbra is a párt bizalmát a kormány iránt és hang- 

sulyozza a szolidaritás szükségét. (Zajos, hosszas él- 

jenzés) Végül kijelenti, hogy a párt legyen őszinte, 

na már vezetni óhajt, mert nem az a czél, hogy ez 

maradjon, hanem az, hogy ez a párt az 

ország érdekében tovább dolgozhassak. (Zajos, per- 
czekig tartó helyeslés és taps. Felkiáltások: Éljen 

Bánffy1) 

Tisza Kálmán szólott ezután és kérte a pártot, 

hogy tartson ki rendületlenül nemes czeljai mellett 

és biztositja Bánffyt: legyen meggyőződve, hogy ha- 

zafias törekvéseiben ez a párt mindig rendületlenül 

megáll és mellette fog állni. (Za os, hosszas helyes- 

lés.) Ezt inditványban is beterjeszti. 

Hegedüs Sándor biztositja Bánffyt, hogy a bé- 

kebarátokat soha sem vezette egyéb, mint a párt ér- 

deke s hogy azok is mindig csoportosultak Bánffy 

körül. Ezt őszintén mondja és minden félreértés el- 

zerülésére nem tudja elég erővel hangsulyozni. (Za- 

jos helyeslés.) 

Szemere Attila ismélli Hegedüs szavait és kon- 

statálja, hogy a pártvezetés iránt teljes hálával járul 

hozza a miniszterelnök eljárásához. (Helyeslés.) 

Kubinyi Géza felszólalása után a párt egyhangu 

Jelkesedéssel bizalmat szavazott a kormánynak, el- 

járását helyesli, ugy, amiat azt Tisza Kálmán indit- 

ványozta. 

A zajos, sokáig emlékezetes ülés ezatán kisobb 

javaslatokat tárgyalt le. 

Közvizsgálat. 

Egy kissé szokatlan lehet e hiír, hogy most, a 

mikor már mindjárt az iskolai év ke detéről kellene 
irjunk, közvizsgálatról emlékezünk meg, de hát 

vajjon a mai értekezleten mit fognak tár- 

tudnunk kell, hogy ez nem községi vagy állami, ha- 
nenmni egy egészer magán jellegü iskoláról szól. 

Zabolai Gróf Mikes Ármin ő méltósága tartja 

fena ez oskolát gelenczei fürész telepén az ott dol- 

gozó tót és olasz munkásai gyermekeinek számára. 
Egy szerencsés véletlen vezetett épen a vizsga nap- 

ján julius 31-én a fürész telepre s a mitott láttam, 
kre emlékezetes lesz előttem. 
Mintegy 14 tót és olasz gyermek vizsgázott s 

meglepő volt az a feltünő eredmóny, hogy azok, kik 

egy évvel előbb még csak a magyar szót sem is- 
merték, kiknek szülei nem tudnak magyarul, milyen 

szép eredménynyel vizsgáztak magyarul. Szépen ol- 

vasnak, jól számolnak s még tiszta magyar gyerme- 

keknól is számot tevő ügyességgel szavalnak. Fel- 

tünően ügyes volt különösen ogy kis tót fiu, ki Pe- 

'fi Talpra magyarját szavalta el. Egyáltalán az 

e sz vizsga eredménye meglepően szép volt. Az ér- 

dem első orban a derék és szorgalmas tanitónőt: 

Novák Róza kisasszonyt illoti, ki példátlan türelem- 

mel s nagy kitartással s igazi szakértelemmel lá- 

tott hivatásos tanitásához 11 hónapon keresztül. Meg 
is van a jutalma a gyermekek szépen nyilvánultra- 

gaszkodásában, melylyel tanitónőjük iránt viseltetnek 
s nem maradt el a nemes Gróf elismerése sem, ki 

nejével szül. Gróf Bethlen Tima ő méltóságával, özv. 
Gróf Mikes Benedekné és ennek ifju szép leányával 
személyesen jelent meg a közvizsgálaton. Megkapó 

volt az a jelenség, midőn a vizsga végével a nemes 
grófnők értékes könyveket, bonbonokat és több em: 

lektárgyakat osztottak szét a gyermekek között sbi- 

zonyos önelégült örömmel beszéltek a kis idegenek- 

kol nmagyarul. 
Elismerés illeti a telep jó lelkü igazgatóját, 

Hoff:nann Jakab urat és ennek nagy műveltségű ne- 

jót, kik igazi atyai gondoskodással voltak a gyer- 
mekek, iránt sokszor mogfordulván az iskolában s ez 

által a tanitónől is lelkesitették s a gyermekek is- 

kolaszeretetét is nagyban fokozták. 
A közvizsgálaton a telep tisztviselői karán és 

ezek nejein kivül jelen volt még főtisztelendő Csiki 
Tamás gelenczei plebános ur is ki nagy értelemmel 

vezette a gyermekek vizsgilatát. 

Midőn a látottak felett elismerésemet fejezem 
ki, kivánom, hogy a következő tanévek is hasonló 
eredménynyel végződjenek, mert ezzel nagy szolgá- 

latot tesznek a magyar nyelv terjedésének. 

s 

A R E 

Jambor Están egyházfi levelei a 

szerkesztőhez. 

Téns Szerkesztő Ur! 

Asztot teczezet kérdeni becscses leveliben, hogy 
mét nem firkantok egy nihány szót az ujságába. 

Éppeg a! Tám azt hiszi az téns szerkesztő ur, hogy 

az levél irás es csak ojjan, mint az ujság csinálás, 

hogy tudniilik, ha az embernek nincsen gondolattya, 
vagyon ollója s kivágja, a mit más megfundált s fel- 
tálalja az té-ezé publikumnak s ugy esinál mint az 
mostani gazdasszony, hogy az cselédgyével csinál- 

tattya az eledelt s ha dicsirik, ő szemérmeteskedik 

s vigyorog hezza. Hát egy szó mint száz, azét nem 
tiszteltem meg becses ujság lapját közelebbről irat- 

gyott, mint az Móricz zsidó kontós könyüjéből az 

tám azt hitte, hogy ez világon minden ember mo- 

fojadóktól, de nem tudom megvédelmezni az lábo- 

szüköcske az besső emberi kereset, az emberr 

alkalmatos lábbelihez jutni s e mián az nyirok átj 

az lábot s mindnyá az farzsábájába nyillalik. Hát 

zony ugy jártam, hogy nem az a vizártott meg, 

mit megittam met eszt sohasem cselekszem - 

hanem az a viz, mit a fődnek kellett vóna meginy 

nya s mivel hogy nem tudta meginni, nekem á 

meg: azaz megázott a lábom s az hülésem m 

megölt. Különben hajába ragaszkodik ugy hezzám 
met ugy sem viszem által az más világra. Mine 

tyaimval, mivel hogy nem volt gondolatom. Kifo- 

tiszta lap. Erőst busitott az sok eső es. Az jó isten 

nár, azót küldött annyé vizet a fődre, ped g nekem 

hát ellenségem az viz. Hát évtizedeken keresztül 

megtudtam ótalmazni az szájomat ezen közönséges 

mat s minek utánna az mostani egészséges világban 



Augusztus 5. SZÉKELYFÖLD 

utánna ezvel tisztába vónánk, átmehetünk az magos 

politikára. Akár mennyé esső hullott es le 

az nyáron az fődre, még sem csinált annyé vizenyős- 

séget, mint a mekkora az országos gyülekezetben 
vala, hol egy álló hónapig egyebet sem csináltak az 

honapák, mint veszekedtek. Mán én aszt láttam, 
hogy oktalan állatok a czukkorrépa felett eszvekü- 
lömböztek, de hogy okos emberek veszekedjenek 

miánna 4 hétig, ijjent még nem pipáltam. Osztán mi- 
koron az ellenzéki honapák belé fárodtak a hon- 
mentés nehéz munkájába s mikor a gubernium es 
elhatározta, hogy kapoczánt köt a sok kelepelő szájra 
a veres tollasok megsejtették a téns kormányval, 

hogy ők szivesen kibékülnének, ha valamicskét kap- 

nának érette s az kormánypárt adótt cs nekik 5 sor 

iráskát s ezvel a haza meg lett mentve s szent a 
a békesség. Egy hónapig veszekedni s osztán 5 sor 

iráskával megbékülni: ez a veres tollas hazafiság! a , eg kant ko , egyesület mult vasárnap a Cserey-réten, mely a be- en sokáig! Mi pedig kántor komám ne obsjtru- .. ji g pedig ] állott szép idójárás folytán igen jól sikerült. A rend- 
kivül nag 

aljunk, hanem a legjobb, szándékval és békességes 

indulatval innánk egy cseppet az országos béke 

egészségére. 

Kárbahágó, 1897. aug. I. 

Maradtam 
tiszteletvel és becsületvel 

Jámbor Están 

egyházfi és havrangkezelő: 

A Petőfi-ünnepély. 

segervár, jul. 31. Óriási néptömeg jelenlété- 
ben, remek időben folyt le ma délelőtt a fehéregy- 

házi csatatéron felállitott oemlékoszlop leleplezése. A 
koszorukkal boritott oszlopnál Szász Gerő, az Er- 
dély Irodalmi társaság alelnöke tartott impozáns 
hatásu beszódet. Utána Sándor László főispán be- 

szélt, nagy hatással. 

Az ünnepély befejeztével a sok ezer főből álló, 
az ország minden részét, de legkivált a Székelyfől- 

det képviselő kezönség utra kelt, ki gyalog, ki ko- 
esin vagy vasuton Segesvár felő 

Orahosszat tartott, mig a mérhetetlen tömeg 

bevonult Segesvárra. A rendfentartás igen nehézzé 
vált, de szerencséra semmi zavar nem állt be. 

Képviselve volt az országgyülés, számos tör- 

vényhatóság, a tudományos akadémia és számtalan 

egyesület. A leleplezési ünnepély rendezését Köllő 
szobrász Alpár épitészszel vezette. 

Délben ágyudorgés közepette kezdődött meg a 

segesvári Petőfi-szobor leleplezésének ünnepélye. 
A székely-udvarhelyi dalkör lelkesitő éneke 

után Bartók Lajos remek ünnepi beszédet tartott. 
Ezután következett a tulajdonkópeni leleple- 

zés. Mikor a lepel lehullt a szoborról, mely valósá- 
gos virágerdőben, koszoruk százai közt nézett a mo- 
solygó égre, egetverő éljenzés reszkettette meg a 

levegőt. A vármegyeház ablakait szorongásig meg- 

töltő hölgyközönség, a zsutfolt alsó piaczot, a várfo- 

kot ós az egész hegyoldalt ellepő embersokaság aj- 
káról hatalmas összhangba olvadva hangzott fel az 
Éljen: összevegyülve a riadó tapsviharral. A jelen- 
voltak emlékeből soha ki nem vesző, nagyszerü per- 
czek voltak ezek. 

A szobor, Köllő szobrász műve, kiváló alkotás, 

mesteri kézre vall. 

A lelkesülés kifejezésének lecsillapultával a 
szoborbizottság elnöke: SándorjLászló főispán (ki a 

kormányt is képviselte) szép boszód kiséretében ad- 

ta át halhatatlan költőnk szobrát a vármegyének, 

melynek nevében Somogyi István alispán vette át 

a szobrot, 

Most gróf Esterházy Kálmán, mint az ország- 
gyülés küldöttségének vezetője beszélt. Nagy ha- 

tást keltett a nemes gróf beszéde, ki Petőfi halálá- 

nak évében vesztette el jobb karját Szeben ostro- 

mánál. 
Befejeződvén a jelenvoltak lelkét leirhatatlan 

bbenyomásokkal eltöltő ünnepély, következett a négy- 
száz teritékü lakoma. 

T 
Ujdonságok. 

Milyen időnk lesz? A budapesti meteoro- 
ogiai intózet távirati tudósitása szerint a közelebbi 

naponként enyhe idő mellett, változó felhőzet, he- 
lyenként csapadék is zivatar várható. 

l 

1 

Kinevezések. A király Páris Fri- 
gyes ideiglenes nyugdijazott ügyészségi al- 
ügyészt a csikszeredai ügyészséghez ügyészszé; 
a közoktatásügyi miniszter Jánossi Ferenez és öz- 
vegy Apor Jánosnó szül. Steisz Francziska okl. ta- 
nitót és tanitónőt a zaláni elemi népiskolához ren- 
des tanitóvá és tanitónővé; a pénzügyminiszter De- 
mény Géza kézdivásárhelyi adótisztet adóhivatali 
ellenőrré nevezte ki. 

Időjárásunk borus és enyhe, de a sok és 
gyakori esőzés kimaradt. Európa több részében s 
különösen Ausztriában óriási esőzésekről beszél a 
hir, melyek némely helyen nagy katasztrófákat 
idéztek elő s a roppant károkon kivül emberélet is 
esett áldozatul. Megtörténhetik tehát, hogy az eső- 
zéseken még most sem vagyunk tul. 

Nyári mulatságot rendezett a tüzoltó 

y számu közönség egész odandással élvezte 
a szép nyári időt, melyben ez év folyamán vajmi 
ritkán volt része. A mulatság szóp anyagi hasznot 
is hajtott az egyesületnek. 

Szinészet. A mi megyénk jelenleg azon 
ritka szerencsében részesül, hogy egyszerre három 
szintársulat müködik benne és pedig S. Szentgyör- 
gyön Bokody, K. Vásárhelytt Deák Péter és Ko- 
vásznán Szalkay társulata. Ugy látszik, hogy a há- 
romszéki kis városok nagyon jól vannak renomi- 
rozva a szintársulatoknál, hogy ily tömegesen fel- 
keresnek minket. Egyébiránt Szalkaynak Kovásznán 
egészen jól és Bokodynak S. Szentgyörgyen elég 
jól megy a dolga, mig Deák Pétor K.Vásárhelytt 
esak tengeti az életét, mivelhogy itt már Szalkay 
megjárta magát. 

Hogy terem a csoda. A na okban K- 
Vásárhelyt egy asszony kenyeret sütött s akár azért, 
mert a tészta nem volt eléggé megdagasztva s akár 
azért, mert a kemencze nem volt jól hevitve, egyik 
kenyér rosszul sült ki, forradások keletkeztek rajta 
és pedig olyanformán, hogy azok némileg 

hasonlitottak egy női alakboz. Persze ez mindjárt 

csoda számba ment s megindult a találgatás és az em- 
beri fantaziának segitségére jött a vallásos hit s igy 

rövid uton meg lett állapitva, hogy a kenyéren levő 

alak semmi egyéb nem, mint szüz Mária a kicsi 

Krisztuskával karján. Lett is nagy hire ezen mo- 

dern csodának, mindenki sietett a hires kenyeret meg- 

nézni s nem volt olyan szem, mely a szent alako- 
kat egész tisztán fel ne fedezte volna, holott a va- 

lóságban a forradásokon alig lehetett emberi alak- 
nak még nyomát is felfedezni, hanem hát a csodák 

a mai világban csak a fantazia utján születnek. Mi 
pedig nem zavarjuk a jámborok hitét; a kemenczében 
sült csodát hadd bámulják továbbra is a hivők. 

- Bucsu. Sürgős elutazásom következtében a 

távolból mondok Isten hozzádot" t. barátaimnak, 

ismerőseimnek s az általam tisztelteknek, kérve őket 

tartsanak meg becses emlékökben. Kalozsvár, 1897. 
julius 29-én. Supka Béla házfőnök. 

- A Mezei Béla müvezetése alatt álló Deák- 
féle szintársulat minden reklam és előleges bérlet 
nélkül julius 29 én kezdte itt meg a pót szini éva- 
dot Várnay L. legujabb operettéjével, a Kék asz- 
szony"-nyal és minden tartózkodás nélkül kimond- 
juk, hogy e derék szintársulat egy csapással meg- 
hóditotta az itteni közönséget. Nem hallgathatjuk 
el azt sem, hogy merész vállalkozásnak tartottuk 

Mezei müvezető bejövetelét most, midőn 4-5 nap- 

pal előbb távozott el egy szintársulat, a mely min- 

den ujdonságot nagyobbára lejátszott, mindazonáltal 
készséggel konstatáljuk, hogy e feltevésünkben Mezei 

müvezető a győztes, mert a közönség nap nap után 

jobban és tömegesebben jár a szinházba és ha mos- 
tani feltevésünk nem csal, akkor a társulatnak itt 

még szép jövőt jósolhatuank Eddig szinre került 
Kék asszony, Kékszakállu herczeg operette; Gye- 
rekasszony, Vigéczek és Hitvyes. Részletes kritikát 
most még nem irhatank. Annyit azonban megjegy- 
zünk, hogy a társulat minden egyes tagja azon 

iparkodik, hogy a másikat felülmulja kitünő játé- 
kával. A közönség határozott kedvenczei: Tarnay 
Leona, Zoltán Ilona, Nagy Mari és Árkosyné, tos 
vábbá a kitünő drámai szinésznő: M. Till Róza. A 
férfiak közül: Árkosy Vilmos, B. Szabó József, 
Kömley, Krémer, Mezei, Szalóki és Kovács karnagy. 
A törekvő művezető megszerezte ujabban Két Kohn 

egészségesek. 

3. 

és Diplomás kisasszonyok legujabb énekes bohóza- 
tokat. 

Elháritott forgalmi akadály. A magyar 
kir. államvasutak sepsi-szentgyőrgy-csikszeredai vo- 
nalán Málnás-fürdő és Bükszád-Bálványos állomá- 
sok között árviz által okozott forgalmi akadály el- 
hárittatván, ezen a vonalrészen az összes forgalom 
ujból megindult. 

Istenáldás. Zabolán julius 30. án Csiki La- 
josné sz. Héjja Mária 2 fiu- és 1 leánygyermek- 
nek adott életet. Ugy az anya, mint a gyermekek 

Közgazdaság. 
A talaj és a növény. 

(Folytatás.) 

A mechanikai orő és vegyi hatások alatt esze- 
rint a kőzet szótmálik és a durvább részeket és fölötte 
finom eloszló talaj nemet: az agyagot képezi. Mi- 
után szutóbbi fölötte könnyü és a vizben lebegő ál- 
lásában több ideig is megmarad, megtörténik, hogy 
a homokból és agyagból álló talajokból az utóbbit 
későbben a viz kimossa s a völgyekben rakja le. 
Ifly mádon képződnek többek között az aluviális ta- 
lajok és ily módon magyarázható meg, hogy sok 
esetben egy eredetü talajok teljesen azonos növény 
táplálás sajátságokkal, azonos flirorával, de fölötte 
különös fizikai tulajdonságokkal, kötöttségekkel, viz 
átbocsáttó képességgel birnak. 

A talajképződésnek módját és eredetét a prak- 
tikus gazdának sem árt ismerni, mert tudva, hogy 
talajunk milyen kőzetnek köszöni életét, tudjuk, hogy 
milyen növényi tápláló anyagok hiányoznak belőle 
s melyek pótlandók, hogy terméseinket megkétsze- 
rezzük. Igy pld. a gránit, - gneisz, - és porfir ere- 
detü talajok mészben és foszforban fölötte szegények 
s igy a meszezés, márgázás, valamint csontliszt, szu- 
perfoszfát stb. elhintés által terméseik biztosan meg- 
kétszerezhetők. 

Ugyanez áll minden primár eredetü talairól, 
melyek ugy mint az előbbiek is, káliban -legyenek 
azok homokos vagy agyagos természetüek - nagyon 
gazdagok. 

A vulkáni eredetü földek, u. m. bazalt, trachit, 
láva gazdagabbak lévén mészben, káliben és fosz- 
forsavban, jobban is müvelhetők meg, mint az 
előbbiek, 

Tapasztalatok a dohánytermelés körül. 

Gazdáink panaszkodnak a dohányegyedáruság 
ellen s azt olyan valaminek tüntetik fel, mely hazai 
dohánytermelésünknek há ramozditója, mert kizárja 
a szabad versenyt s mert a beváltó h vatalok nem 
korrekt eljárása miatt a jobb minőségü dohány elő- 
állitására való törekvésnek akadályát képezi. 

Hogy a panaszból az igazságot illetőleg meny- 
nyi irandó az állam javára s mennyi a termelőjére, 
az egy dohány nagytermelő - ki a dohány kezelése 
körül eleget tesz mindama kivánalomnak, melyet ré- 
szint a törvény, részint csak a szozás állitott fel, a 
ki nem kimélve áldozatot, munkát és fáradságot, a 
dohánytermelés körül igazi szakértelemmel járt el 
- legjobban tudja megitélni, de hozzá szólhat e 
kérdéshez még a laikus közönségnek az a része is, 
melynek módjában állott a németországi nagyobb 
városok dohány iparából kikerült hangzatos elneve- 
zésü szivarnok bodor füstje s illata és ami közönsé- 
gesebb szivaraink között összehasonlitást tenni. 

Tagadhatlan, hogy a német szivarok tetszhe- 

tőség, külcsin, alak, kiállitás stb. tekintetében a mien- 
ket felülmulja, de izleljük csak meg ezeket, észre- 
vesszük azt az óriási különbséget, mely azok éós a mi 

hason áru szivarjaink között létezik. A német szi- 
var élvezésénél czikória, répa s egyéb növényleve 
lek szenetráns illata üti meg orrunkat, a magyarná 
ezt nem tapasztaljuk. Ime a dohánymonopolium ha 
tása. A közönségnek nem haragudni, de örvenden 

kell azon, hogy az állam a dohány termelését k 
látok közé szoritja s ha héboe-korba elő is for. 
dulnak a dehánybováltó hivatal közegei részéről ! 
sebb szabálytalanságok, e miatt elitélni az egész: 
tézményt nem lehet. 

CVége kóvy) 
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Hirdetések. 

Háromszékvármegye alispánja. 

Sz. 17146-97. 

Pályázati hirdetmény. 
A vármegye tisztikara létszámában 

egy 500 frt fizetés és 100 frt 

lakpénzzel javadalmazott II-od oszt. 

szolgabirói állás lemondás 

üresedésbe jövén, annak betöltésére 

ezennel pályázatot hirdetek. 

Ezena állomáshoz az 1888. 

cz. 5 3-ban előirt képzettség 

tatik. 

Felhivatnak mindazok, kik 

állomést elnyerni óhajtják, 

kép hiteles okmányokkal felszerelt 

pályázati kérésüket, melyben igazo- 

landók: tanu mányi képzettségük, 

eddigi szolgálati vagy alkalmaztatá- 

si viszonyuk - erkölcsi és társa- 

dalmi magaviseletük, - f. évi Au- 

gusztus hó 31 éig Potsa József főis- 

pán ur ő Nagyméltóságához mulhat- 

lanul adják be. 

Sepsi-Szent-Györgyön, 

julius hó 31-án. 

évi It. 

ezen 

mi- 

1897. évi 

Gábor Péter, 
alispán. 

185 1-5 

Sz. 1534 tkvi 
1897. 

Arverési hird. kivonat. 

A kovásznai kir. járásbiróság mint 
tkvi hatóság közhirré teszi, hogy a 

pávai ev. ref. egyházközség végre- 

hajtaténak Ladányi Miklós végrehaj- 
tást szenvedő olleni 120 frt tőkekö- 
vetelés és jarulékai iránti végrehaj- 
tási ügyében a kvásárhelyi kir. 
törvényszék a kovásznai kir. járás- 

biróság területén lévő Imecsfalva 

község határán fekvő az imecsfalvi 

351 sztjevben. A-F a. foglalt 1355 

hrsz. egész ingatlanra 65 frt az 
1591 hrsz. egész ingatlanra 45 ír , a 

Zabola község határán fekvő a za- 

bolai 96 sz. tjevben A-F a. foglalt 

258 és 259 hrsz. ingatlanra 279 frt, 
a 3738/6. egész ingatlanra 77 frt, a 
4521 hrsz. egész ingatlanra 64 frt, 
a 8351/1 hrsz. egész ingatlanra 

frt és végül a zabolai 171 sztjkvben. 
AF a foglalt 4368/1 hrsz. egész in- 

gatlanra 66 frt, összesen 640 ífrt 

ezennel megállapitott kikiáltási ár- 
ban az árverést elrendelte, és hogy 
a fennobb megjelölt ingatlanok az 
1897. évi Augusztus 4-ik napján dél- 
előtt 9 órakor Imecsfalva község há- 

zánál és d, u. 2 órakor Zabola köz- 
sóg házánál megtartandó nyilvános 
árverésen a megállapitott kikiáltási 
áron alól is eladatik. 

AÁrverezni szándékozók tartoznak 
minden egyes ingatlan becsárának 
10százalékátkészpénzben vagyaz 1881. 
LX. t. ez.42. §-ábanjelzettárfolyammal 
szánútott és az 1881. évi november 
hó 1-én 38338. sz. a. kelt I. M. ren- 
delet § §-ában kijelölt óvadékképes 
értékpapirokban a kiküldött kezéhe. ! 
letenni vagy az 1881. LX. t. cz. 170. 
§. értelmében a bánatpóaznek a biró- 
ságnál előleges elhelyezéséről kiálli- 
tott szabályszerü elisnervényt átszol- 
gáltatni. 

Kelt Kovászna, 1897. évi Máj. 7-ik 
napján. 

A kir. járásbiróság. 

Csia Béla, 
184 11 kir. aljbiró. 
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Háronszékvármegye ulispánja. 

Hirdetmény. 
A kézdivásárkely-kászoni törvény- 

hatósági közut 8-18 klm. szakaszán 
levő 3. darab mütárgy épitését 1054 
frt 20 erejéig engoedé- 
lyezem. 
A fent emlitett munkálatok foga- 

natositásának biztositása czéljábó az 
1897. évi augusztus hó 10-ik napjá- 
nak d. e. 9. órájára az alispáni hi- 
vatal he yiségében tartandó zárt aján- 
lati versenytárgyalás hirdettetik. 
A versenyezni óhajtók felhivatnak, 

hogy a fentebbi munkálatok végie 
hajtásarak ellvállalására vonatkoz 
az engedélyezett költség ufán szá- 
mitandó s a részletes feltételekben 
előirt 5"0-nyi baunatpénzzel ellátott 
zárt ajánlataikat kitüzétt nap 81/2 

ájáig a vármegyei pénztárhoz any- 
nyival inkább igyekezzenek beaini, 
mivel a későbben érkezettek figye- 
lembe nem fognak vétetni. 
A szóban forgó munkálatra vo 

natkozó müszaki müűvelel és részle- 
tet feltételek a vármegyei számve- 
vőségnél a rendes hivatalos órákban 
naponkint megtekinthetők. 

Kelt Sepsi-Szentgyörgyön, 1897 
julius hó 20-án. 

kr. összeg 

Gábor Péter, 
128 2-3 alispán. 

mme mmmenelma 

eln. 1897. 

Árlejtési hirdetmény. 

A kézdivásárhely! kir. törvényszék 
és járásb róság hivatali helyiségeinek 
valamint a kir. ügyészség hivata 

fogház helyiségeinek fütésére az 1898- 
ik évben 307 köbméter, a kovásznai 
kir. járásbiróság hivatali és fognáz 
helyiségei fütésére 115 köbmeter. - 
a sepsi-szentgyorgyi kir. járásbiróság 
hivatali és fogházhelyiségei fütésé 
176 köbmeter, végül a nagyajtai gir. 
járásbiróság hivatali és fogház he- 
lyiségei fütésére s8 köbméter kemony 
bükk-tüzifa szükségeltetvrén, annak 
beszerzésére alólirt kir. törvényszéki 
elnök irodájában folyó évi szeptem 
ber hó 25ik napján d. e. 9 órakor 
nyilvános árlejtés tartatik. 

Miről vállalkozni kivánók azon fi- 
gyelmeztetéssel értesittetnek, hogy a 
törvényszék és kezdivásárhelyi járás- 
biróság hivatali helyiségei, valamint 
a kir. ügyészség bivatali és fogház 
helyiségei részére szükeéges tüzifa 
együttes szállitása iránt külön, -a 
kovásznai, s.-szentgyörgyi és nagy- 
ajtai járásbiróságok hivatali és fog- 
házhelyiségei részéreszükséges meny- 
nyiség iránt járásbiróságonként kü- 
lön-külön is tehető ajánlat. Továbbá 
kötelesek vállalkozni kivánók azon 
esetben, ha a fentebb felsorolt ösz- 
szes igazságügyi hivatali és fogház- 
helyiségek részére szükséges tüzifa 
mennyiség szállitását együttesen el- 
vállalni ohajtják: 81 frt o. é. bánat- 
pénzt; ellenben csak a törvényszék, 
kézdi vásárhelyi jbiróság és ügyész- 
ség részére szükséges mennyiségre 
vonatkozólag 40 frt, a kovásznai já- 
rásbiróság részére szükséges meny- 
nyiségre vonatkozólag 14 frt, - a 
sepsi-szentgyörgyijárásbiróságrészére 
szükséges mennyiségre vonatkozólag 
20 frt, - a nagy-ajtai kir. járásbi- 
róság részére szükséges mennyiségre 
vonatkozólag 7 frt bánatpénzt az ár- 
lejtés megkezdése előtt készpénzben 
vagy óvadékképes értékpapirban le- 
tenni és hogyirásbeli zárt ajánlatok 
is kellő bánatpénzzel ellátva az irt 
határidőig elfogadtatnak. 
A feltételek a kézdivásárhelyi kir. 

törvényszék elnöki irodában, valamint 
az ezen hirdetmény bevezető részé- 
ben megnevezett kir. jb róságoknál 
megtekinthetők. 

K.-Vásárhely, 1897. jul. hó 27. 

Jakab Rudolf, 
132 2-3 kir. törvszéki elnök. 

elesereai 
Ugron Gábornak székelyudvarhelyi (bethlenfalvi) 

tégla és fedélceserép gyárában kétféle cserép készül : gé- 
pekkel gyurva és kivetve. 

1. Franczia cserépzsindely, (hornyolt cserép), mely- 

nek méretei következők: szélessége 21 em., hossza 40 cm., egy 

El métert fed 15 drb., egy waggonba folmegy 4300-4500 drb. Ké- 
szül jobb és bal féleseróép is. Ára Udvarhelyen waggonban eze- 
rének 24 frt. 

Előnyei: ugyanazon fedelterületen a fedésre szüksées 
cserép sulya 3000-kal könnyebb, mint bármily más cse ép 
sulya. A léczezés 32 em.-re történvén, fele lécz kell. A fedél gy 
egészet kópez, mely ala esső be nem szivárog, hó be nem fuvódik, 
belül hat üres légcsatornája lévén a héség és hideg gyors átvál- 
tozatainak ellenáll, télen meleg, nyáron hüvös fedelet alkot. 

2 Közönséges fedélcserép gépekkel gyurva egyenletes mi- 
nőségü agyagból, melynek móretei következők: hossza 40 cn, 
szélessége 175 em, egy [] métert fed 34 drb, léczezni alája le let 
18 emtre, egy vaggonba felmegy 68300- 6500 drb. Ára székely- 
udvarholyi állonáson waggonban oezrének 13 frt. 
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Sürgönyezinm: Solymosy gépgyár 
sSoLYMOSY és KÖSCH 

GÉPÉSZMÉRNÖKÖK. 
HdEp Eg KAzán GYAg, RÉZ Ég VAgÖNTŐJE. Kolozsvár, Felsöszér.utcza 

Gyárt: 
! Gép, épitészeti, kereskedelmi és fémöntvényeket, gőzkazánokat, gaz- 
dasági gépeket, előmelegitőket, vaskéményeket, viztartáoyokat, gő7szivaty- 
tyukat, kut- és más szivattyukat erő- és kézi hajtásra, lójárgány tengelyes 
kel, teljes közlőmü készleteket és egyes rész eteket, ugymint szijkorongokat, 
fogaskerekeket, függő, fali és fekvő csapágyakat, kötőket stb. közönsége- 

és 'Seller rendszer szerint. 
Gyárt mint különlegességet téglavető gépeket. 

Elvállalja malom- és szeszgyárak berendezését, készit sir- és kert-ke- 
ritéseket öntött- és kovácsvasból. 

Raktáron tartunk mindenféle gazdasági gépet és ek ket, melyeket elő- 
102 5- nyös feltételek mellett szállitunk. 

S0HISSER PÁL 
nagy kárpitos-butor-raktárában 

Kézdi-Vásárhelytt 

álasztékban kaphatók a legszolicabban munkált ruganyos 

szalon-butorok minden minőségben. Teljes garniturák: egy ka- 

napé, 6 drb karosszék 100 frtól feljebb, ezenkivül mindenféle di- 

vány ottománok, faragott, tömören hajlitott faszékek és függeny- 

tartók. tükrök, toilett-asztalok, lószőr és tengerifü matrac ok, 

és sod onyágybetétek galvanizált sodronyból tömör fakerettol és 

vasalással, egy nagy ágyra darabja 9 frt. Összehaj 

első 

nagy v 

23 rugos matráczczal. 

Az üzlethelyiség 

89 11-100) 

m 

a kaszinó-épület föld- 

szintjén van, 

Ny. Ifj. Jancsó Mózesnél K.-Vásárhelyen 


